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PACKAGE CONTENTS

 PART DESCRIPTION   QUANTITY

A 1

B Showerhead 1

C Hand shower 1

D Hose 1

x 1
 A

x 1
 C x 1

 D

x 1
 B
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Shower panel



SAFETY INFORMATION

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate, or install the 
product. 

 
WARNING

  
 • Follow the installation instructions carefully. Proper installation is the installer’s responsibility.

   • Failure to follow correct installation procedures can result in the faucet being loose, which can 
     result in serious injury.

CAUTION  
 • Check local building codes before you begin installation to ensure compliance.

PREPARATION

Before beginning the assembly of this product, make sure all parts are present. Compare parts with
the package contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Contact customer service for replacement parts.

 Estimated Assembly Time: 120 minutes.

 Tools Required for Assembly (not included): Thread Sealant Tape, Silicone Sealant, Pipe Wrench,
Phillips Screwdriver, Pliers.
 

HARDWARE CONTENTS (not shown to actual size)

Helpful Tools (not included): Safety Goggles.

CCAACC AA

Short pipe nipple

 

 CC DD

Mounting screwPlastic anchor

X 1

X 1 X 1

4

 BB X 1

Long pipe nipple

 

 EE

Hex key
X 1  FF

Flange
X 1

 GG

Connector
X 1  HH

Mounting bracket
X 1



ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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Apply thread sealant tape to both threaded ends 
of the 1/2 in. pipe nipple, AA or BB; whichever is 
needed for the application.

Screw connector (GG) in a clockwise 
motion onto the outlet pipe nipple.

           Note: This product includes two pipe nipples, but 
           only one will be used  during installation. When  
           installed, the  nipple should extend no more 
           than 1/2 in. (12mm) past the finished wall, and 
           no less than 1/4 in. (7mm) past the finished wall. 
 

3/8±1/8 in.

 or 

 
Thoroughly clean the wall at the mounting 
bracket locations with rubbing alcohol and 
allow to dry.
Use a hex key (EE) to remove the set screw 
from the product, then take out the Mounting 
bracket (HH).
Remove the adhesive backing from the
mounting brackets. Press firmly against the 
wall.
Note: Wait 24 hours until the mounting 
bracket adhesive has fully cured.

 
 

 

21.34 in.

3.1a)

3.1b)

3.1c)

CCAACC AA  BB

DD

 HH

 CC

 A1

not included

 GG

21.34 in.
 HH

 A1

 
wUse a hex key (EE) to remove the set scre
ng 
hebracket (HH). Take the anchor (CC) from t

from the product, then take out the Mounti

accessory pack.
Drill a 1/4 in. (7mm) hole in the wall which

hline up with the seat (A1) screw holes. Pus

ws

and secure anchors (CC) into these holes. 
Thoroughly clean the wall at the mounting 
bracket locations with rubbing alcohol and 
allow to dry.
Put the seat (HH) and the screws (DD), by 
order as shown below, and fasten the scre
(DD) to secure the seat tight to the wall.

 
 

3.2a)

3.2b)

3.2c)

  3.1   3.2

 EE
 EE

he 3M adhesive cannot fully secure the shower 
nel (especially on rough or uneven wall surfaces),

recommended to use screws as an auxiliary
ng method. Please refer to steps 3.2a-3.2d.

If t 
pa 
it is 
fixi

3.2d)



ASSEMBLY INSTRUCTIONS

6

 
Insert the flange (FF) into the slide bar.

 

Use a hex key (EE) to remove the set screws from 
the product.Take the flange (FF) from the 
accessory pack and install it onto the Slide bar (A).
Note: Both sides have  set screws - you'll need 
to use the hex key  (EE) to remove screws from 
both sides.
Engage the Slide bar (A2) into the connector (GG).
Tighten the set screws securely using the hex key 
(EE).Adjust the position of the flange (FF) as 
needed.
Note: Both sides have set screws—ensure to 
tighten them evenly using the hex key (EE) .
Snap the Slide bar (A1) into the mounting bracket.
Secure it by tightening the set screws with a hex 
key (EE).

   Screw the shower head (B) into the 
top connector of the Slide bar.

 

Insert one of the rubber sealing washers into the
end of the hose connector (D) and hand tighten to
the hand shower (C). Hand tighten only.
Insert sealing washer  into the other end of hose
connector (D) and hand tighten to the outlet
connecter on the shower bar (A) as shown below.

  5

  6   7 a)

b)

b)

c)

a)

 FF

 EE

  C   A

  D   D

  B

  A

 A

 GG

 EE

 A2

 A1



CARE AND MAINTENANCE

• Clean carefully by gently wiping with a grit-free damp cloth.

• Use only mild soap with water.

• Never use acids, harsh chemicals, or abrasive detergents to clean the faucet surface.

TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION

 

There is a leak from the 
joint between shower 
arm and slide bar.

1. The washer inside the connection 
    nut of the slide bar is missing.
2. The connection nut of the slide bar 
    is not tightened enough.

1. Replace with a new washer and 
    then tighten the connection nut.
2. Tighten the connection nut if 
    washer is in place.

There is a leak from the
ball joint of fix showerhead. 

1. No washer in the ball joint.
2. Ball joint is not tightened enough.

1. Replace a new washer and 
    tighten the ball joint. If no new 
    washer available, sealant tape 
    can be used to assemble and 
    seal the fix showerhead instead.
2. Tighten the ball joint if washer is 
    in place.

There is a leak from hose
connector.

1. The washer inside the hose 
    connector is missing.
2. The hose connector is not 
    tightened enough.

1. Refer to step 6&7 in the IM to 
    replace a new washer and 
    tighten the hose connector.
2. Tighten the hose connector (Do 
    not overtighten, otherwise the 
    connector will get damaged).

There is no water coming 
out from shower.

1. Supply pipe is off.
2. The diverter at the bottom of the
    slide bar is not turned on.

1. Turn on the supply pipe to make 
    sure water is coming to the slide 
    bar.
2. Turn on the diverter for shower 
    spray.
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 A3

The height adjustment of 
the movable seat is too 
loose or too tight.

The screws on the movable seat 
are not tightened properly.

Adjust the tightness with the flat 
end of the hex key(EE) as needed.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

 Turn the hand shower holder with the large opening side facing up and set hand shower into the hand 
shower holder.

  8
Note: Use the flat end of the hex key (EE) to loosen the movable seat (A3) by turning counterclockwise, 
and tighten the movable seat by turning clockwise. Adjust the tightness as needed.



WARRANTY

REPLACEMENT PARTS LIST

This slide bar has been manufactured under the highest standard of workmanship. All parts of this slide 
bar are warranted to be free from leaks or drips during domestic use for as long as the original purchaser 
owns this product. THIS EXCLUDES INDUSTRIAL, COMMERCIAL, OR BUSINESS USE. The 
manufacturer will replace FREE OF CHARGE, under the warranty conditions the entire unit or any part 
(at our option) which proves defective in material and/or workmanship under normal installation, use 
and service. This warranty is limited to defective parts as stated. All costs of removal and installation of 
the slide bar, including the replacement of warranty parts are the responsibility of the purchaser. The 
manufacturer shall not be liable for incidental, consequential or special damages arising at or in 
connection with product use or performance except as may otherwise be accorded by law. This 
warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which may vary from state 
to state. Any damage to this slide bar as a result of misuse, abuse, neglect, accident, improper installation, 
or any use violating instructions furnished by us, WILL VOID THIS WARRANTY. When requesting 
warranty service, you will need to present a copy of your sales receipt as proof of purchase. To obtain 
warranty service, call our customer service department at 866-439-9800.

For replacement parts, call our customer service department at 866-439-9800, 8 a.m. - 8 p.m.,
EST, Monday - Sunday. You could also contact us at ascs@lowes.com. 
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CCBB
AA

PART DESCRIPTION PART #

AA RP85030Thread sealant tape

COVERED
UNDER 

WARRANTY

YES

BB

CC

Plastic anchor

Mounting screw
RP202

Printed in Vietnam

YES



ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

ALLEN + ROTH y el diseño del logotipo
son marcas comerciales o marcas 
registradas de LF, LLC.
Todos los derechos reservados.

ARTÍCULO #6033673/6033674
MODELO #58101-X6232/58101-X627011

9

Número de serie  
Fecha de compra

_________________________
_________________________

Gracias por comprar este producto ALLEN + ROTH. 
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? 
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al: 
866-439-9800, de lunes a domingo, de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este, 
o escriba a ascs@lowes.com.

 CABEZAL DE DUCHA DOBLE
CON BARRA DESLIZABLE
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CONTENIDO DEL PAQUETE

 PIEZA DESCRIPCIÓN   CANTIDAD

A Barra deslizable 1

B Ducha 1

C Ducha de mano 1

D Manguera 1

x 1
 A

x 1
 C x 1

 D

x 1
 B
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

ADVERTENCIA
• Siga atentamente las instrucciones de instalación. El instalador tiene la responsabilidad de
   realizar una instalación adecuada.

• Si no sigue los procedimientos correctos de instalación el grifo puede soltarse y provocar lesiones
  graves.

PRECAUCIÓN
 • Verifique que cumple con los códigos de construcción locales antes de comenzar la instalación.

PREPARACIÓN

Antes de comenzar el ensamblaje del producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las
piezas con la lista del contenido del paquete y el diagrama. No intente ensamblar el producto si falta
alguna pieza o si estas están dañadas. Póngase en contacto con el Departamento de Servicio al 
Cliente para obtener las piezas de repuesto.

Tiempo estimado de ensamblaje: 120 minutos.

Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): cinta selladora para roscas, sellador
de silicona, llave para tuberías, destornillador Phillips, pinzas.

ADITAMENTOS (no se muestran en tamaño real)

Herramientas útiles (no incluidas): gafas de seguridad.

 CC DD

Tornillo de montajeAncla de expansión de plástico
X 2

X 2

CCAACC AA

Manguito roscado corto

 

X 1  BB X 1

Manguito roscado largo

 

 EE

Llave hexagonal
X 1  FF

Reborde
X 1

 GG

Conector
X 1  HH

Soporte de montaje
X 1



INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
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Coloque cinta selladora para rosca en ambos 
extremos roscados de la boquilla de tubería de 
1/2 pulg. H o I, la que sea necesaria para la 
aplicación.

Enrosque el conector (GG) en dirección 
de las manecillas del reloj en la boquilla 
del tubo de salida.

               Nota:este producto incluye dos boquillas, pero 
               una sola será usada durante la instalación. Al 
               quedar instalada, la boquilla debe extenderse no 
               más de 12 mm (1/2 pulg.) más allá de la pared 
               sin acabar, y no menos de 7 mm (1/4 pulg.) 
               más allá de la pared acabada. 

9.52 mm±3.17 mm

  o CCAACC AA  BB

 

no incluidas

 GG

 ubicaciones de los soportes de montaje con 
alcohol para frotar y deje secar.
Utilice una llave hexagonal (EE) para retirar 
el tornillo de fijación del producto, luego 
saque el soporte de montaje (HH).
Retire el refuerzo adhesivo de los soportes 
de montaje. Presione firmemente contra la 
pared.
Nota: espere 24 horas hasta que el adhesivo 
del soporte de montaje se haya curado 
completamente.

 
 

3.1a)Limpie completamente la pared en las

.1b)

.1c)

3 

3

  3.1

 

 

el
  el

as

Utilice una llave hexagonal (EE) para retirar 
tornillo de fijación del producto, luego saque 
soporte de montaje (HH). Tome el ancla de 
expansión (CC) del paquete de accesorios. 
Perfore un orificio de 7 mm (1/4 pulg.) en la 
pared que se alinee con los orificios para 
tornillos del asiento (A1). Inserte y asegure l 
anclas de expansión (CC) en estos orificios. 
Limpie completamente la pared en las 
ubicaciones de los soportes de montaje con 
alcohol para frotar y deje secar.

tornillos (DD) para asegurar bien la base a l

n el

  a

Coloque la base (HH) y los tornillos (DD), e
orden mostrado más abajo, y apriete los 

pared.

3.2a)

3.2b)

3.2c)

  3.2

el adhesivo 3M no puede asegurar completamente
  anel de ducha (especialmente en superficies de 

ed rugosas o irregulares), se recomienda utilizar
nillos como método de fijación auxiliar. Consulte

Si 
el p
par 
tor
los pasos 3.2a a 3.2d..

3.2d)

21.34 in.
 HH

 A1 EE

21.34 in.

DD

 HH

 CC

 A1
 EE



INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

 
 Inserta el reborde (FF) en la barra 

deslizable.
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Atornille el cabezal de la ducha (D) 
en el conector superior de la barra 
deslizable.

 
Utilice una llave hexagonal (EE) para quitar los 
tornillos de fijación del producto. Tome el reborde (FF) 
del paquete de accesorios e instálelo en la barra 
deslizable (A).
Nota: ambos lados tienen tornillos de fijación; 
necesitará usar la llave hexagonal  (EE) para quitar 
los tornillos de ambos lados.
Encaje la barra deslizable (A2) en el conector (GG).
Apriete firmemente los tornillos de fijación con la llave 
hexagonal (EE). Ajuste la posición del reborde (FF) 
según sea necesario.
Nota: ambos lados tienen tornillos de fijación; 
asegúrese de apretarlos de manera uniforme usando 
la llave hexagonal (EE).
Coloque la barra deslizable (A1) en el soporte de 
montaje. Asegúrela al apretar los tornillos de fijación 
con una llave hexagonal  (EE).

Inserte una de las arandelas de sellado de goma 
en el extremo del conector de la manguera (D) y 
apriete con la mano en la ducha de mano (C). 
Apriete a mano solamente.
Inserte una arandela de sellado en el otro extremo 
del conector de la manguera (D) y apriete con la 
mano en el conector de salida de la barra de ducha 
(A) como se muestra a continuación.

 FF

 EE

 A

  C   A

  D   D

  B

  A

 GG

 EE

 A2

 A1

  5 a)

    6   7

b)

c)

a)

b)
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

• Limpie cuidadosa y suavemente con un paño limpio.

• Lave solo con agua y jabón suave. 

• Nunca limpie la superficie con ácidos, agentes químicos fuertes ni detergentes abrasivos.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA POSIBLE ACCIÓN CORRECTIVA

 

Hay una fuga en la unión 
entre el brazo de la ducha
y la barra deslizable.

1. Falta la arandela dentro de la 
    tuerca de conexión de la barra 
    deslizable.
2. La tuerca de conexión de la barra 
    deslizable no está lo 
    suficientemente apretada.

1. Reemplace con una arandela 
    nueva y apriete la tuerca de 
    conexión.
2. Apriete la tuerca de conexión si 
    la arandela está en su lugar.

Hay una fuga en la junta 
de rótula en el cabezal de
ducha fijo.

1. No hay arandela en la junta de 
    rótula.
2. La junta de rótula no está lo 
    suficientemente apretada.

1. Reemplace la arandela nueva y 
    apriete la junta de rótula. Si no 
    dispone de una arandela nueva, 
    se puede usar cinta selladora 
    para ensamblar y sellar el 
    cabezal de ducha fijo.
2. Apriete la junta de rótula si la 
    arandela está en su lugar.

Hay una fuga en el 
conector de manguera.

1. Falta la arandela dentro del 
    conector de manguera.
2. El conector de manguera no está
    lo suficientemente apretado.

1. Consulte los pasos 6 y 7 en el 
    Manual de instrucciones para 
    reemplazar una arandela nueva
    y apriete el conector de 
    manguera.
2. Apriete el conector de manguera 
    (no apriete en exceso; de lo 
    contrario, el conector se dañara).

No sale agua de la ducha. 1. La tubería de suministro está 
    cerrada.
2. El desviador en la parte inferior 
    de la barra deslizable no está 
    activado.

1. Active la tubería de suministro 
    para asegurarse de que el agua
    llega a la barra deslizable.
2. Active el desviador del rociador
    de ducha.

 A3

El ajuste de altura del 
asiento móvil es demasiado
flojo o demasiado apretado.

Los tornillos del asiento móvil no 
están bien apretados.

Ajuste la tensión con el extremo 
plano de la llave hexagonal (EE) 
según sea necesario.

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

 
 Gire el soporte de ducha manual hasta que el lado más largo de apertura esté hacia arriba y coloque la ducha 

manual en su soporte.
Nota: Utilice el extremo plano de la llave hexagonal (EE) para aflojar el asiento móvil (A3) al girarlo en dirección 
contraria a las manecillas del reloj; para apretarlo, gírelo en dirección de las manecillas del reloj. Ajuste la tensión 
según sea necesario.

  8



GARANTÍA

LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

Esta barra deslizable se fabricó bajo los estándares de mano de obra más elevados. Todas las 
piezas de este barra deslizable están garantizadas contra fugas o goteos durante el uso doméstico 
mientras lo posea el propietario original. ESTO EXCLUYE EL USO INDUSTRIAL, COMERCIAL O EN 
OFICINA. El fabricante reemplazará SIN COSTO ALGUNO, bajo las condiciones de la garantía, toda 
la unidad o cualquier pieza (según nuestra decisión) que presente fallas en material o en mano de 
obra al instalarse o usarse de manera normal. Esta garantía se limita a las piezas defectuosas tal 
como se estipula. Todos los costos de extracción e instalación del grifo, lo que incluye el reemplazo 
de las piezas en garantía, son responsabilidad del comprador. El fabricante no será responsable de 
daños circunstanciales, resultantes o especiales que surjan en relación con el uso o el funcionamiento 
del producto, excepto que la ley indique lo contrario. Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos, pero podría tener también otros derechos que varían según el estado. Cualquier daño a 
este barra deslizable producto de un uso inadecuado, abuso, negligencia, accidente, instalación 
inadecuada o cualquier otro uso que infrinja las instrucciones proporcionadas por nosotros 
ANULARÁ ESTA GARANTÍA. Cuando pida un servicio cubierto por la garantía, deberá presentar una 
copia del recibo de venta como prueba de compra. Para obtener el servicio de garantía, llame a nuestro
Departamento de Servicio al Cliente al 866-439-9800.

Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al
866-439-9800, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede
ponerse en contacto con nosotros en ascs@lowes.com.  
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CCBB
AA

PIEZA DESCRIPCIÓN PIEZA#

AA RP85030Cinta selladora de roscas

CUBIERTA
POR LA 

GARANTÍA

SÍ

BB

CC

Ancla de expansión de plástico

Tornillo de montaje
RP202 SÍ

Impreso en Vietnam




